奥巴马总统先生与胡锦涛主席先生，
你们都好，


我是美籍华人，在中国大陆与台湾各住20多年。台湾服务公职25年后，退而不休，于1971年来华盛顿，做“三和”义工四十年，为促进两岸和解、中美和好、世界和平，写文章300篇、统一文选四册、统一日记9076页，300万字。


因见胡主席在2011年新年贺词“共同增进各国人民福祉”文中，“高举和平、发展、合作旗帜”，强调“同各国人民一道，推进建设持久和平、共同繁荣的和谐世界”；

与奥巴马总统于元旦四日重申，“期待胡主席的访问，并期望美中有效合作，共同应对全球性挑战，以造福于两国人民和国际社会”（多维网），

本“天下兴亡，匹夫有责”之心，特献一愚之见，作为整体认知中一粟如下：

1. 齐相管仲说，齐如攻楚，“兵端一开，彼此报复，兵连祸结，其祸非数年不解，南北从此骚然，不如同立载书，自今以后，世通盟好”。因此在诸侯800、内战500年中，齐楚共存共荣近500年。
2. 总结春秋战国500年（722-221BC）血战教训，荀子提出“以力服人者弱，以财服人者穷，以德服人者王”的认知。

3. 2600年前，羊舌职对晋景公说：“以智御智，如用石压草，草必罅生；以暴禁暴，如用石击石，石必两碎，故弭盗（反恐）之道，在化其心术。如君择朝中善人（言依于信，行依于义），显荣之于民上，彼不善者将自化。”景公选用士会，晋国因之大治。
4. 秦王以武力灭六国，“收天下甲兵，销之，铸金人，置宫廷中；又徙天下富豪，二十万户于咸阳（秦国首都）。”秦始皇深信可传万代，但亡于六国已亡之后15年。

5. 孙中山说，“西方功利强权文化，要服从（融合）东方仁义道德文化，世界文化才能日趋光明。”

6. 1943年7月4日新华社在社论“献给美国的独立纪念日”中写道，“…中国人要学习林肯、杰弗逊…中美两大民族…一定能永远亲密合作…让民主与科学，成为结合中美两大民族的纽带。光荣永远属于公正、诚实的民族与人民。”（罗斯福的“新政”与“四大自由，”即免于恐惧与饥饿、言论与信仰的自由，也要温故知新）

7. 英哲汤恩比说，“19世纪是英国人世纪，20世纪是美国人世纪，21世纪是中国人世纪。”

8. 我认为，16、17、18、19世纪是殖民世纪，20世纪是战争世纪，21世纪是和平世纪，是中美共存共荣，团结合作，共同“拨乱反正，”“开万世太平”与“天下一家”的世纪。
9. 24年前，“我确信…一国两制构想，源于一字二人的仁字，从兼爱兼利之心出发，是实现中国和平统一不二途经。因对核战毁灭性恐怖，我预期未来的世界，将会逐渐发展，而形成一球两（多）制呢。”（1987.10.24）

10. 1972年，尼克森总统访问北京，打开了中美和好大门，与2011胡主席访问华盛顿，打开了“为天地立心、为生民立命，为往圣继绝学，为万世开太平”大门。“一球两（多）制”正在和平发展之中。

11. 为化解世界上一切仇恨、抗争、报复与内外恐怖攻击，我谨提请弘扬墨子（468-378BC）“兼爱、兼利、非攻、节用、尚义”主张，以化敌为友、化干戈为玉帛，而挽救地球与人类。
12. 我渴望：中美发表第四号联合公报，两岸早签和平协议，朝韩无核化，中东、中亚无核化，各国裁军零军费，科技发明用于改善民生，而非用于自相残害。我已86岁，一向先天下忧后天下乐，仅代表20岁年轻晚辈一代陈情如上，敬请参考。谨此恭祝
政躬康泰

华盛顿中国和平统一促进会会长黄企之敬上

Hunter_huang@verizon.net
(202) 965-1377

2011.1.12
Dear President Obama and President Hu, 

I am a Chinese American who lived in mainland China and Taiwan for over two decades respectively. After 25 years of public service in Taiwan, I retired and came to Washington D.C. in 1971, where I committed the following four decades of my life to the ideals of cross-Strait reconciliation, Sino-U.S. harmony and world peace. While striving for these goals, I have written 300 articles, published four books promoting peaceful reunification, and kept a diary of over 9,076 pages, 3 million characters in total.

President Hu delivered a New Year speech entitled "Collaboratively Further the Wellbeing of the World," whereby he announced that under the spirit of "peace, development and cooperation," China will work with everyone in the world to promote a world of lasting peace and shared prosperity. 

On January 4th, President Obama emphasized that he looks forward to Hu's visit. Obama also expects effective cooperation between China and U.S. so that the two countries can respond to global challenges collaboratively and benefit people around the world. 

I believe I am personally obligated to promote healthy relations between China and the U.S. and therefore would like to comment on the two leaders' inspiring words.

1, In Chinese history, between 770 BC and 221 BC, China experienced five centuries of civil war between 800 warlords. However, one of the warlords was advised to be at peace with his neighboring counterpart: "When a war starts, a cycle of retaliation will ensue and last for years. Living on both sides will be stirred. It is therefore preferable to establish a non-aggression pact so as to bring sustainable peace." Because of the pact, the two warlords learned to co-exist for approximately 500 years. 

2, Based on China's bloody history between 770 BC and 221 BC, Xun Zi (312 BC-230 BC), a renowned philosopher, concluded that "whoever conquers with force is weak, whoever conquers with wealth is poor, but whoever conquers with integrity is the king."

3, Over 26 centuries ago, a councilor told his lord that to counter lower wisdom with higher wisdom is like use stone to retard the growth of grass, then grass will grow around the stone; to let violence counter violence is like to use a stone hit another stone, and they will both break. To capture a thief, the councilor continues, "his heard and mind have to be touched." If the lord is to rule effectively, he needs to select someone with good morality and give him honor, and the immoral will be phased out naturally. The lord followed the councilor's advice and let the state to prosperity. 

4. The Qin Dynasty's founding emperor Qin Shi Huang eliminated six other warlords and unified China. To reinforce his rule, he confiscated weapons and wealth from all over China. However, Qin lasted only 15 years.

5. Dr. Sun Yat-sun used to say that Western culture of power and profits needs to integrate with Easter culture of morality and integrity before world civilization can develop. 

6. On 4 July 1943, the CCP's Xinhua News issued an editorial entitled "For U.S. Independence Day." It stated that "...China and the U.S., two enormous nations, should cooperate closely and permanently and let science and democracy become the tie between us. Honor always belongs to people of justice and honesty." (The spirit of President Franklin Roosevelt’s New Deal and Four Freedoms should also be respected and reviewed)
7. Tony Bee once said the 19th Century belonged to the British, the 20th Century belonged to the Americans, and the 21 Century will belong to the Chinese. 

8. I think the four centuries prior to 1900 was the period of colonization; the 20th century is the century of war; and the 21st century is the century of peace, Sino-U.S. coexistence, mutual prosperity, bilateral cooperation, and correction of past mistakes. 

9. Twenty four years ago, "I am sure 'One Country, Two Systems' is the best approach toward China's peaceful reunification. Because of the destructiveness of nuclear warfare, I expect the world in the future to evolve into 'One Globe, Two (Multiple) Systems.'"

10. In 1972, then President Nixon visited Beijing and opened a new page in Sino-U.S. relations. President Hu's visit to Washington in 2011 will hopefully establish the spirit of cooperation and launch the journey to world peace. "One Globe, Two (Multiple) Systems" should be under construction now. 

11. To resolve all hatred, struggle, retaliation as well as external and internal terrorist attacks, I modestly want you to consider the philosophy of Mozi (470 BC - 391 BC), who promoted the ideals of universal love (兼爱), mutual benefit （兼利）, non-aggression （非攻）, thriftiness （节用） and righteousness （尚义）.

12. I would like to see the U.S. and China sign the fourth communiqué, the mainland and Taiwan achieve a peace pact as soon as possible, the Korean peninsula, Central Asia and the Middle East denuclearized, all countries reduce their military expenditures, and science and technology applied solely to improve life quality instead of killing. I am already 86, but I am making these comments on behalf of the young generation. Please consider my opinion. 

Best regards,

Hunter Huang

President of National Association for China's Peaceful Unification

Hunter_huang@verizon.net/www.mrunification.com  
(202) 965-1377

2011.1.12

